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Cihazla Oynamamalarını Güvenceye Almak İçin Çocuklar Gözetim Altında Tutulmalıdır. 
Bu ürün (çocuklar dahil) fiziksel hassasiyeti az, zihinsel olarak yetersiz, deneyimsiz ve yeterli 
bilgiye sahip olmadan yada kendilerinin güvenliğinden sorumlu olan kişiler tarafından bu 
ürünü kullanmak için gerekli talimatlar verilmemiş kişilerin kullanımına uygun değildir.

Children Being Supervised not to Play with the Appliance 
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliances by a person responsible for their safety. Children 
should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

•	 Bu cihaz ev kullanımı için tasarlanıp, üretilmiştir. Ticari veya sanayi amaçlı 
kullanıma uygun değildir.

•	 Bu cihaz çocukların ilgisini çekebilir ancak bildiğiniz üzere oyuncak değildir. Bu 
sebeple cihazını çocukların erişemeyeceği bir yerde muhafaza ediniz. 

•	 Diğer uyarılar için bu kılavuz içindeki "Güvenlik Talimatları" bölümüne bakınız.

•	 Lütfen kılavuzu okuyup, sonrasında ürünü kullanmaya başlayınız.

•	 This device is designed and manufactured for home use. It is not suitable for commercial or 
industrial purposes.

•	 This device may be interest of children, but as you know it is not a toy. In this reason, device 
being where children can't reach place.

•	 Other information in this guide to see the section "Safety Instructions".

•	 Please read the manual, you can start using the product after that.



Merhaba,

Öncelikle ürünümüzü tercih ettiğiniz için teşekkür ederiz. Cihazınızı 
kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice okuyunuz. Kılavuzdaki bilgilere 
ileride de ihtiyacınız olabileceğinden lütfen kılavuzu saklayınız. Bu kılavuz 
güvenli kullanım ve üründen maksimum performansı elde etmeniz için 
hazırlanmıştır. 

İyi günlerde kullanmanızı dileğiyle.

Hello,

First of all thank you for choosing our product. Please read this manual carefully 
before using your device. Please keep the manual as it may need in future. This 
guide is designed to help you to achieve maximum performance.

We wish you a pleasant use.
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SAFETY INSTRUCTIONS
Always read the safety instructions carefully and save this user manual for future reference.

1. Please read the instructions carefully and do not use this product continuously for too long,
Otherwise, it may cause muscle discomfort or pain in the massaged parts.
it could be.
2. Do not use in a flat or semi-recumbent position.
3. Do not use this product during precision work or driving.
4. Do not use this product if you have had surgery on the part being massaged or if there is skin 
damage, redness, inflammation, congestion or other signs of discomfort.
5. Do not use this product if you have heart disease or medical history, acute illness, skin 
disease, malignant tumor, bleeding tendency and other blood diseases. osteoporosis, soft 
tissue diseases, stroke and other physical abnormalities.
6. Do not use this product if you have slowness of movement, physical or mental discomfort. or
mental disability. If you need to use it, please follow the doctor’s advice.
7. Do not use this product if you are pregnant or menstruating. If you need to use it, please 
follow the doctor’s advice.
8. Please keep the product out of reach of children.
9. Children under the age of 8 are prohibited from using, children between the ages of 8-12 
must be supervised.
must use.
10. Do not scratch or stab this product with sharp objects.

Attention
1. This product is a household electronic product, not used as a medical device.
It is not intended for diagnostic, therapeutic or other commercial purposes.
2. Please remove any jewelry or other items that may affect the massage experience before 
use.
3. If you feel any pain or discomfort, stop use and consult your doctor.
4. If there is any abnormality in the product, immediately turn off the power and contact 
customer service. Please do not disassemble or repair the product yourself.
5. There is a heating surface in the massage area. Please be careful
It is not sensitive to heat.
6. Please comply with safety regulations when using in other special environments.
7. The device has a hot surface and therefore care should be taken when used by persons. 
people who are not sensitive to heat.
8. This device is not intended to cause physical disability, sensory or mental impairment, or 
lack of relevant experience. Information is used by people (including children) unless there is 
someone responsible for their safety and using it on their behalf. This product is inspected and
provides guidance.
9. Children should be careful not to play with this product.

BEFORE THE FIRST USE
1. Please unplug the charger after charging.
2. Please do not use it for more than 15 minutes. If you want to continue using it, please wait 
30 minutes and then you can use it again.
3. Please use 5V-2A or more charger to charge. (It is recommended to use it with an adapter 
that complies with CE certification and provides SELV output)
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PARTS DESCRIPTION

Press and hold the power button for 2 seconds, the product starts working.
* Mode selection
The default mode is 1. You can switch between mode 1, mode 2 and mode 3 by pressing the 
mode button.
* Power mode
The default is second gear, short press the gear button, one-one-two gears in turn for one-one 
gear cycle.
* Heating mode
The default is heating off, short press the heating button, high and low heating in turn, and turn 
off the heating, so that it enters the cycle.
* Product shutdown
Automatic shutdown: The product stops working after 10 minutes of use. Manual shutdown: 
The product stops working when the power button is pressed.
Charging method
1. This product cannot be used while charging.
2. Insert the charging cable into the charging port on the product.
3. When the product is working, it is connected to the power supply for charging, and the 
product starts the self-protection program and automatically stops working.
4. The charging indicator light of the product appears as a white flashing light. After charging is 
complete, the indicator light will appear as a white light and will remain on.
* It is normal for the mains and power adapter to become slightly warm during charging.
After charging, unplug the power supply.

1. Battery Indicator Light
2. On/Off Button
3. Mode Button
4. Speed ​​Button
5. Temperature Button

USE

CLEANING AND MAINTENANCE
Please clean it with a slightly damp towel and then dry it with a soft cloth. Please do not use 
cleaners, cleaning brushes, gasoline, kerosene, glass cleaners or thinner to clean. Please keep it 
in the original box or put it in a safe, dry, cool and ventilated place after wiping off dust and dirt.

Technical Data
Rated Voltage: 5V
Rated Power: 20W
Battery: 1500 mAh Li-ion

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT
This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its durability, 
but must be offered at a central point for the recycling of electric and electronic 
domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual and packaging 
puts your attention to this important issue. The materials used in this appliance can 
be recycled. By recycling of used domestic appliances you contribute an important 
push to the protection of our environment. Ask your local authorities for information 
regarding the point of recollection. 

Bring your own charging head.
Charging adaptor not included
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION

Lisez toujours attentivement les instructions de sécurité et conservez ce manuel d’utilisation pour référence 
future.
1. Veuillez lire attentivement les instructions et ne pas utiliser ce produit en continu pendant trop longtemps.
Sinon, cela pourrait provoquer une gêne musculaire ou des douleurs dans les parties massées.
il pourrait être.
2. Ne pas utiliser en position plate ou semi-allongée.
3. N’utilisez pas ce produit pendant un travail de précision ou une conduite.
4. N’utilisez pas ce produit si vous avez subi une intervention chirurgicale sur la partie massée ou s’il y a des 
lésions cutanées, des rougeurs, une inflammation, une congestion ou d’autres signes d’inconfort.
5. N’utilisez pas ce produit si vous avez une maladie cardiaque ou des antécédents médicaux, une maladie 
aiguë, une maladie de la peau, une tumeur maligne, une tendance aux saignements et d’autres maladies du 
sang. l’ostéoporose, les maladies des tissus mous, les accidents vasculaires cérébraux et autres anomalies 
physiques.
6. N’utilisez pas ce produit si vous ressentez une lenteur de mouvement ou un inconfort physique ou mental. ou
maladie mentale. Si vous devez l’utiliser, veuillez suivre les conseils du médecin.
7. N’utilisez pas ce produit si vous êtes enceinte ou si vous avez vos règles. Si vous devez l’utiliser, veuillez suivre 
les conseils du médecin.
8. Veuillez garder le produit hors de portée des enfants.
9. Il est interdit aux enfants de moins de 8 ans d’utiliser le produit, les enfants âgés de 8 à 12 ans doivent être 
surveillés. doit utiliser.
10. Ne rayez pas et ne poignardez pas ce produit avec des objets pointus.
Attention
1. Ce produit est un produit électronique domestique, non utilisé comme appareil médical.
Il n’est pas destiné à des fins diagnostiques, thérapeutiques ou autres fins commerciales.
2. Veuillez retirer tous les bijoux ou autres objets susceptibles d’affecter l’expérience de massage avant 
utilisation.
3. Si vous ressentez une douleur ou un inconfort, arrêtez l’utilisation et consultez votre médecin.
4. En cas d’anomalie dans le produit, coupez immédiatement l’alimentation et contactez le service client. Veuillez 
ne pas démonter ou réparer le produit vous-même.
5. Il y a une surface chauffante dans la zone de massage. S’il vous plaît soyez prudente
Il n’est pas sensible à la chaleur.
6. Veuillez respecter les règles de sécurité lors de l’utilisation dans d’autres environnements spéciaux.
7. L’appareil a une surface chaude et doit donc être utilisé avec précaution lorsqu’il est utilisé par des personnes. 
les personnes qui ne sont pas sensibles à la chaleur.
8. Cet appareil n’est pas destiné à provoquer un handicap physique, une déficience sensorielle ou mentale, ou 
un manque d’expérience pertinente. Les informations sont utilisées par des personnes (y compris des enfants), 
à moins qu’il n’y ait une personne responsable de leur sécurité et qui les utilise en leur nom. Ce produit est 
inspecté et fournit des conseils.
9. Les enfants doivent faire attention à ne pas jouer avec ce produit.

1. Veuillez débrancher le chargeur après le chargement.
2. Veuillez ne pas l’utiliser pendant plus de 15 minutes. Si vous souhaitez continuer à l’utiliser, 
veuillez attendre 30 minutes et vous pourrez ensuite l’utiliser à nouveau.
3. Veuillez utiliser un chargeur 5 V-2 A ou plus pour charger. (Il est recommandé de l’utiliser 
avec un adaptateur conforme à la certification CE et fournissant une sortie SELV)
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DIRECTIVES POUR LA PROTECTION DE L’ENVIRONNEMENT
Cet appareil ne doit pas être jeté aux ordures ménagères à la fin de sa durée de 
vie, mais doit être rendu à un centre de recyclage d’appareils ménagers électriques 
et électroniques. Ce symbole sur l’appareil, La notice d’emploi et l’emballage attirent 
votre attention sur ce sujet important. Composants utilisés dans cet appareil sont 
recyclables. En recyclant les appareils ménagers. Usagés, vous contribuez à un apport 
important à la protection de notre environnement. Adressez vous aux autorités 
locales pour des renseignements concernant le centre de recyclage.

DESCRIPTION DES PIÈCES

UTILISATION

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Veuillez le nettoyer avec une serviette légèrement humide, puis le sécher avec un chiffon doux. 
Veuillez ne pas utiliser de nettoyants, de brosses de nettoyage, d’essence, de kérosène, de 
nettoyants pour vitres ou de diluants pour nettoyer. Veuillez le conserver dans la boîte d’origine 
ou le placer dans un endroit sûr, sec, frais et aéré après avoir essuyé la poussière et la saleté.

1. Témoin lumineux de batterie
2. Bouton marche/arrêt
3. Bouton mode
4. Bouton vitesse
5. Bouton température

Données techniques
Tension nominale : 5 V
Puissance nominale : 25 W
Batterie : Li-ion 1500 mAh

Veuillez apporter votre propre chargeur. 
Adaptateur de charge non inclus.

Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes pour 
démarrer l’appareil.
* Sélection du mode
Le mode par défaut est 1. Vous pouvez basculer entre les modes 1, 2 et 3 en appuyant sur 
le bouton.
* Mode d’alimentation
Le mode par défaut est la deuxième vitesse : appuyez brièvement sur le bouton, puis passez 
successivement à la vitesse 1-1.
* Mode chauffage
Le mode par défaut est l’arrêt du chauffage. Appuyez brièvement sur le bouton, puis passez 
successivement à la vitesse maximale et minimale, puis éteignez le chauffage pour activer le 
cycle.
* Arrêt de l’appareil
Arrêt automatique : l’appareil s’arrête après 10 minutes d’utilisation. Arrêt manuel : l’appareil 
s’arrête lorsque vous appuyez sur le bouton d’alimentation.
Méthode de charge
1. Ce produit ne peut pas être utilisé pendant la charge.
2. Insérez le câble de charge dans le port de charge de l’appareil.
3. Lorsque l’appareil est en marche, il est branché sur l’alimentation électrique pour la charge. 
Le programme d’autoprotection démarre et s’arrête automatiquement. 4. Le voyant de charge 
du produit clignote en blanc. Une fois la charge terminée, il s’allume en blanc et reste allumé.
* Il est normal que l’adaptateur secteur chauffe légèrement pendant la charge.
Après la charge, débranchez le cordon d’alimentation.
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GÜVENLİK BİLGİLERİ

İLK KULLANIMDAN ÖNCE

Her zaman güvenlik talimatlarını dikkatlice okuyun ve bu kullanım kılavuzunu ileride başvurmak 
üzere saklayın.

1. Lütfen talimatları dikkatlice okuyunuz ve bu ürünü çok uzun süre sürekli olarak kullanmayınız,
aksi takdirde masaj yapılan kısımlarda kas rahatsızlığına veya ağrıya neden
olabilir.
2. Düz veya yarı yatar durumdayken kullanmayın.
3. Bu ürünü hassas çalışma veya sürüş sırasında kullanmayın.
4. Masaj yapılan kısımda ameliyat olduysanız veya ciltte hasar, kızarıklık, iltihaplanma, tıkanıklık 
veya diğer rahatsızlık belirtileri varsa bu ürünü kullanmayın.
5. Kalp hastalığınız veya tıbbi geçmişiniz, akut hastalığınız, cilt hastalığınız, kötü huylu tümörünüz, 
kanama eğiliminiz ve diğer kan hastalıklarınız varsa bu ürünü kullanmayınız. osteoporoz, 
yumuşak doku hastalıkları, felç ve diğer fiziksel anormallikler.
6. Hareket yavaşlığı, fiziksel ve zihinsel rahatsızlığınız varsa bu ürünü kullanmayın. veya
zihinsel engellilik. Kullanmanız gerekiyorsa lütfen doktorun tavsiyelerine uyun.
7. Hamileyseniz veya adet görüyorsanız bu ürünü kullanmayın. Kullanmanız gerekiyorsa lütfen 
doktorun tavsiyesine uyun.
8. Lütfen ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.
9. 8 yaş altı çocukların kullanması yasaktır, 8-12 yaş arası çocukların gözetim altında
kullanması gerekmektedir.
10. Bu ürünü keskin nesnelerle çizmeyin veya bıçaklamayın.

Dikkat
1. Bu ürün, tıbbi cihaz olarak kullanılmayan, ev tipi bir elektronik üründür.
teşhis, tedavi ve diğer ticari amaçlara uygun değildir. 
2. Lütfenkullanmadan önce masaj deneyimini etkileyebilecek mücevherleri veya diğer eşyaları 
çıkarın.
3. Herhangi bir ağrı veya rahatsızlık hissederseniz kullanmayı bırakın ve doktorunuza danışın.
4. Üründe herhangi bir anormallik varsa derhal gücü kapatın, ve müşteri hizmetlerine başvurun. 
Lütfen ürünü kendiniz sökmeyin veya tamir etmeyin.
5. Masaj alanında ısıtma yüzeyi bulunmaktadır. Lütfen dikkat edin
ısıya duyarlı değildir.
6. Diğer özel ortamlarda kullanırken lütfen güvenlik düzenlemelerine uyun.
7. Cihaz sıcak bir yüzeye sahiptir ve bu nedenle kişiler tarafından kullanıldığında dikkat 
edilmelidir. ısıya duyarlı olmayan insanlar.
8. Bu cihazın fiziksel sakatlık, duyusal veya zihinsel bozukluk veya ilgili deneyim eksikliğinden 
kaynaklanması amaçlanmamıştır. Bilgi, güvenliklerinden sorumlu ve onlar adına kullanan biri 
olmadığı sürece, insanlar (çocuklar dahil) tarafından kullanılır. Bu ürün denetim ve
rehberlik sağlar.
9. Çocukların bu ürünle oynamamalarına dikkat edilmelidir.

1. Şarj ettikten sonra lütfen şarj cihazını çıkarın.
2. Lütfen 15 dakikadan fazla kullanmayın. Kullanmaya devam etmek istiyorsanız, lütfen 30 
dakika bekleyin ve sonra tekrar kullanabilirsiniz.
3. Şarj etmek için lütfen 5V-2A veya daha fazla şarj cihazı kullanın. (CE sertifikasına uygun ve 
SELV çıkışı sağlayan bir adaptör ile kullanılması tavsiye edilir)
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Ürünün doğru yok edilmesi.
Bu işaret, bu ürünün AB dahilinde evsel atıklarla birlikte uzaklaştırılmaması gerektiğini göstermektedir. 
Denetimsiz atıkların çevreye ve insan sağlığına olası olumsuz etkilere yol açmaması amacıyla, malzeme 
kaynaklarının sürdürülebilir bir şekilde yeniden kullanılabilmesini sağlamak için sorumlu davranarak 
ürünü geri dönüştürün. Kullanılmış cihazları iade etmek için lütfen iade ve toplama sistemlerini kullanın 
ya da ürünü satın almış olduğunuz mağazaya başvurun. Bu kişiler ürünün çevreye dost bir şekilde geri 
dönüştürülmesi için teslim alabilir.

PARÇA TANIMLARI

KULLANIM

TEMİZLİK ve BAKIM

1. Pil Gösterge Işığı
2. Açma/kapama Düğmesi 
3. Mod Düğmesi
4. Hız Düğmesi
5. Sıcaklık Düğmesi

Lütfen hafif nemli bir havluyla temizleyin ve ardından yumuşak bir bezle kurulayın. Temizlemek 
için lütfen temizleyiciler, temizleme fırçaları, benzin, gazyağı, cam temizleyiciler veya tiner 
kullanmayın. Lütfen orijinal kutusunda saklayın veya toz ve kiri sildikten sonra güvenli, kuru, 
serin ve havalandırılan bir yere koyun.

Teknik veri
Anma Gerilimi: 5V
Nominal Güç: 25W
Batarya: Li-ion 1500 mAh

Kendi şarj başlığınızı getirin.
Şarj adaptörü dahil değildir

Açma tuşuna 2 saniye basılı tutun, ürün çalışmaya başlar.
* Mod seçimi
Varsayılan mod 1’dir. Mod tuşuna basarak mod 1, Mod 2 ve Mod 3 arasında geçiş yapabilirsiniz.
* Güç modu
Varsayılan ikinci vitese geçin, vites düğmesine kısa basın, bir-bir-iki vites bir-bir vites döngüsü 
için sırayla.
* Isıtma modu
Varsayılan ısıtmayı kapatın, ısıtma tuşuna kısa basın, ısıtmayı sırayla yüksek ve düşük yapın ve 
ısıtmayı kapatın, böylece döngüye girin.
* Ürün kapatma
Otomatik kapanma: Ürün 10 dakika kullanıldıktan sonra çalışmayı durdurur. Manuel kapanma: 
Açma tuşuna basıldığında ürün çalışmayı durdurur.
Şarj yöntemi
1. Bu ürün şarj olurken kullanılamaz.
2. Şarj kablosunu üründeki şarj bağlantı noktasına takın.
3. Ürün çalışır durumdayken şarj etmek için güç kaynağına bağlanır ve ürün kendini koruma 
programını başlatır ve otomatik olarak çalışmayı, durdurur.
4. Ürünün şarj gösterge ışığı beyaz yanıp sönen bir ışık olarak görünür. Şarj işlemi 
tamamlandıktan sonra gösterge ışığı beyaz ışık olarak görünür ve yanık kalır. 
* Şarj sırasında ana ve güç adaptörünün hafifçe ısınması normaldir.
Şarj ettikten sonra güç kaynağının fişini çekin.
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	 Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 
Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan; Satılanı geri vermeye 
hazır olduğunu bildirerek sözleşmeden dönme, satılanı alıkoyup ayıp oranında 
satış bedelinden indirim isteme, aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz onarılmasını isteme, imkân 
varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik haklarından 
birini kullanabilir. Satıcı, tüketicinin tercih ettiği bu talebi yerine getirmekle 
yükümlüdür.
	 Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; Garanti süresi 
içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından 
bir raporla belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında 
bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan 
talep edebilir.
	 Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin reddi durumunda satıcı, 
üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Satıcı tarafından Garanti Belgesinin 
verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin 
Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.
 üketici, çıkabilecek uyuşmazlıklarda şikayet ve itirazları konusundaki başvuruları 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici 
Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI

TAŞIMA ve NAKLİYEDE DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

	 Cihazınızı satın almış olduğunuz yerden hasarsız ve eksiksiz bir biçimde 
teslim aldığından emin olunuz. Aksesuar eksikliği veya cihazın hatalı depolama 
koşullarından dolayı kırık gibi çıkması durumlardan satıcıyı mağaza içinde anına 
bildiriniz. Gerekirse ürünü teslim almayınız. Ürünü teslim almanız durumunda 
yasal herhangi bir hak iddia etmeniz mümkün değildir.
	 Cihazınızı taşıma veya nakliye esnasında herhangi bir darbeye maruz 
bırakmayacak gerekli önlemleri alınız.
	 Cihazınızı kargo veya posta yoluya herhangi bir yere gönderirken mutlaka 
“sağlam bir koli içine” hasar görmeyecek şekilde ambalajlamasını yapınız.
Ürününüzün orjinal ambalajını satın alma tarihinden itibaren asgari 6 ay saklayınız.

ENERJİ TÜKETİMİ AÇISINDAN VERİMLİ KULLANIM
Cihazınızı kullanmadığınız zamanlar da kablosunu prizden çekiniz.



GÜVENLİK BİLGİLERİ

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER
	‌ Cihazınızı ısıtma aygıtlarına yakın yerlerde bulundurmayınız. Cihaza 
darbe uygulamayınız ve düşürmeyiniz. Cihazınızı nemli ve ıslak ortamlarda 
bulundurmayınız ve kullanmayınız.

1. Tüm talimatları dikkatli bir şekilde okuyun. Açmadan önce, elektrik şebekenizin 
voltajının cihazın yanındaki/altındaki ürün üstü etiketinde belirtilen değerle aynı 
olduğundan emin olun.
2. UYARI: Islak zeminde cihazınızın elektrik kablosunun su ile temasını engelleyin.
3. Çocuklar tarafından ya da çocukların yakınında herhangi bir cihaz kullanılırken, 
yakın gözetim gerekir. Hiç bir zaman çocukların gözetimsiz cihaz çalıştırmasına 
izin vermeyin.
4. En iyi verimliliği sağlamak için cihaz kullanım talimatlarınıza uyun.
5. Cihazını sobalardan veya diğer ısı kaynaklarından uzak tutun. Isı ünitenin plastik, 
cam ve metal parçalarının deforme olmasına ve renk değiştirmesine neden 
olabilir.
6. USB kablosunu prizden çekmeden önce cihazınızı gövdesindeki anahtardan 
kapatın. Hasarı önlemek için, lütfen fişi kabloyu çekerek değil, fişi tutarak çıkarın.
7. Bu cihaz, 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, algılama veya zihinsel becerileri 
yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan kişiler tarafından, gözetim 
altında veya cihazın güvenli kullanımıyla ilgili talimatlar verildiği ve tehlikelerin 
anlaşılmasının sağlandığı koşullarda kullanılabilir.
8. Çocuklar cihazla oynamamalıdırlar.
Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
9. Cihazı temizlemeden ya da bakımını yapmadan önce, fiş prizden çıkarılmış 
olmalıdır.
10. Bir uzatma kablosu kullanılması önerilmez.
11. Cihaz düzgün şekilde çalışmıyorsa, güç kaynağını kapatın ve yetkili bir servis 
acentesine başvurun.
12. USB kablosu hasar görmüşse, bir tehlikeyi önlemek için üretici
veya servis acentesi tarafından veya benzer yetkili servis tarafından değiştirilmelidir.
13. Cihazınızı kablosundan tutarak taşımayınız.
14. Kullanılmadığı zamanlarda  fişi çıkarın. Kablosunu çıkarmadan önce, güç 
düğmesini kapatın.



TEKNİK DESTEK ve ÇAĞRI MERKEZİ

GARANTİ SÜRESİ ve KULLANIM ÖMRÜ

Değerli Müşterimiz,

En uygun fi yata en iyi ürünü vermenin yanı sıra; en iyi hizmeti vermenin de 
önemli olduğuna inanıyoruz. Bu nedenle her türlü soru, şikayet, görüş ve 
önerileriniz için 0850 333 27 75 numaralı Müşteri Hizmetlerimizden bize 
ulaşabilirsiniz. Ayrıca en güncel teknik servislerimizin iletişim bilgilerini web 
sitemiz üzerinden öğrenebilirsiniz.

Tüketicinin Dikkatine:

Ürünlerimizle ilgili hizmetleri tam olarak alabilmek için aşağıdaki önerilere 
uymanızı rica ederiz:

1.  Ürünü aldığınızda Garanti Belgesini mutlaka yetkili satıcınıza onaylattırınız.
2.  Ürünü kullanma kılavuzunda belirtilen hususlara göre kullanınız.
3.  Ürününüzle ilgili hizmet talebiniz olduğunda yukarıdaki müşteri hizmetleri               
     numarasına başvurunuz.
4.  Teknik servisteki işiniz bittiğinde “Yetkili Servis Hizmet Fişi” almayı unut-
mayınız. Alacağınız bu Hizmet Fişi, ileride ürününüzde meydana gelebilecek 
herhangi bir sorunda size yarar sağlayacaktır.

Müşteri Hizmetleri
0850 333 27 75

Bu ürünün garanti süresi 2 (iki) senedir.
T.C. Gümrük ve Ticaret Bakanlığı’nca tespit edilen kullanım ömrü 7 senedir.

www.aprilla.com.tr
destek@aprilla.com.tr



ÜRETİCİ VE İTHALATÇI FİRMA

Ünvanı
Adresi
Tel
Yetkili Kişi

Ürünün Cinsi
Markası
Modeli
Teslim Tarihi ve Yeri
Garanti Süresi
Kullanım Ömrü

BMVA ELEKTRONİK SAN. VE TİC. A.Ş.
Osmangazi Mh, 2644. Sk. No:3/2
Kıraç-Esenyurt / Istanbul – TURKEY  0850 333 27 75
   
       

Boyun Masaj Aleti
Aprilla
AFM-2881

2 Yıl
7 Yıl

:
:
:
:

:
:
:
:
:
:

GARANTİ BELGESİ

SATICI FİRMA
Ünvanı
Adresi
Tel. Fax
Fatura Tarihi ve No
Teslim Tarihi ve Yeri
İmza ve Kaşe

Bu bölüm, ürünü satın aldığınız Yetkili satıcı tarafından imzalanacak ve kaşelenecektir.
Bu belgenin hazırlanması; 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hakkında Kanun ve bu Kanun’a 
dayanılarak yürürlüğe konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına Dair Yönetmelik uyarınca 
hazırlanmıştır.

:
:
:
:
:
:

   
              



GARANTİ ŞARTLARI

1. Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve en az 2 yıldır. 
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı firmamızın garantisi kapsamındadır.
3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11. maddesinde yer alan; 

a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- İmkan varsa, Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir.

4. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin 
arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise 
malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. 
Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın 
tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına 
tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde 
geçen süre garanti süresine eklenir.
İş Günü: Ulusal, resmi ve dini bayram günleri ile yılbaşı, 1 Mayıs ve pazar günleri dışındaki 
çalışma günlerini ifade eder.
5. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı, 
değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin 
malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını 
üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını 
kullanmasından müteselsilen sorumludur.
6. Garanti uygulaması sırasında değiştirilen malın garanti süresi, satın alınan malın kalan 
garanti süresi ile sınırlıdır.
7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır.
8. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
Garanti süresi içinde tekrar arızalanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, tamirinin 
mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından bir raporla 
belirlenmesi durumlarında; tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya 
imkân varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin 
talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.
9. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine 
veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.
10. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve 
Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Yukarıdaki hükümler sadece tarafı tüketici olan satışlarda uygulanır.

Tüketici: Ticari veya mesleki olmayan amaçlarla hareket eden gerçek veya tüzel kişidir.



Bu kullanma kılavuzu çevreye zarar vermeyecek ve geri dönüşüme uygun olacak şekilde üretilmiştir.

Bu kılavuz 6502 sayılı kanun ve tanıtma - kullanma kılavuzu yönetmeliğine uygun olarak düzenlenmiştir.

Bu garanti belgesindeki olabilecek tipografik yazım veya baskı hatalarından BMVA sorumlu değildir.

Correct Disposal of this product
 	 This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact 
the retailer where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

Mise au rebut appropriée de cet appareil
 	 Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères à 
travers l’Europe. Pour préserver l’environnement et la santé des personnes face à l’élimination 
incontrôlée des déchets, recyclez votre appareil de manière responsable afin d’encourager la 
réutilisation durable des ressources matérielles. Pour retourner votre ancien appareil, utilisez les 
systèmes de retour et de collecte ou veuillez contacter le revendeur auprès de qui vous avez 
acheté l’appareil. Ils pourront procéder au recyclage de l’appareil en toute sécurité.

Ürünün doğru yok edilmesi.
 	 Bu işaret, bu ürünün AB dahilinde evsel atıklarla birlikte uzaklaştırılmaması gerektiğini 
göstermektedir. Denetimsiz atıkların çevreye ve insan sağlığına olası olumsuz etkilere yol açmaması 
amacıyla, malzeme kaynaklarının sürdürülebilir bir şekilde yeniden kullanılabilmesini sağlamak için 
sorumlu davranarak ürünü geri dönüştürün. Kullanılmış cihazları iade etmek için lütfen iade ve 
toplama sistemlerini kullanın ya da ürünü satın almış olduğunuz mağazaya başvurun. Bu kişiler 
ürünün çevreye dost bir şekilde geri dönüştürülmesi için teslim alabilir.



İthalatçı-İmalatçı Firma / Importer-Manufacturer
BMVA Elektronik San. Tic. ve A.S.
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